56645 08/17/11

NL — DUTCH

® IT — ITALIAN

™ FR — FRENCH

® ® 6 7 0 DE — GERMAN

ONDERDELENLIJST * LISTE DES PIECES ‘Il € @ @ @D (HU X'Ro X'BG X' SL LSk X HR X Cs X PL (RU X TR X ELJ
ELENCO DEI COMPONENTI * TEILELISTE INSTALLATIE-INSTRUCTIES * ISTRUZIONI DI MONTAGGIO * INSTRUCTIONS DE MONTAGE * MONTAGEANLEITUNG

Houder van opvangpan - 1 ( P PY P

Supporto leccarda - 1
'd \

Support de bac de récupération - 1
Halter fiir Fettfangschale - 1
BENODIGD GEREEDSCHAP:
STRUMENTI NECESSARI:
OUTILS NECESSAIRES :
BENOTIGTE WERKZEUGE:

/D

/A BELANGRIJK: VOOR EEN GOEDE UITLIJNING VAN g Alvorens de component te monteren, moet u de
FRAME EN DEURTJES DIENT U DE BUITENKEUKEN OP ) beschermfolie van het roestvaststalen deel verwijderen.
AR ELI UL EH S WAL D Bl TS Prima di utilizzare il barbecue rimuovere la pellicola

A IMPORTANTE: PER ALLINEARE CORRETTAMENTE protettiva dalla superficie in acciaio inox.
IL TELAIO E GLI SPORTELLI, ASSEMBLARE IL
BARBECUE SU UNA SUPERFICIE PIANA E REGOLARE.

A IMPORTANT : POUR ALIGNER CORRECTEMENT LES
PORTES, MONTEZ LE BARBECUE SUR UNE SURFACE
PLANE ET NIVELEE.

N
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Druippan voor eenmalig gebruik - 1
Opvangpan - 1

Leccarda monouso - 1

Vaschetta portaleccarda - 1
Barquette jetable en aluminium - 1
Bac de récupération - 1
Einweg-Tropfschale - 1
Auffangschale - 1

Kookrooster - 2
Griglia di cottura - 2
Grille de cuisson - 2
Grillrost - 2

Verwarmingsrek - 1
Griglia scaldavivande - 1
Grille de réchauffage - 1
Warmhalterost - 1

Batterijgedeelte - 1

Vano Batterie - 1
Compartiment batterie - 1
Batteriegehéduse - 1

Spitvork - 4

Forchettone girarrosto - 4
Fourchette de rétissoire - 4
Fleischklammer fiir DrehspieB - 4

Spit -1

Spiedo girarrosto - 1
Broche de rétissoire - 1 . L. . )
DrehspieB - 1 Avant d’installer I’élément, retirer la pellicule de

protection des piéces en acier inoxydable.

Spitmotor - 1

Motore girarrosto - 1
Moteur de rétissoire - 1
Motor fiir DrehspieB - 1

Entfernen Sie vor Verwendung des Grills die Schutzfolie &&k& &&k S s&k

von der Edelstahlflache.

Uitschuifbare vetopvanglade - 1

Vassoio raccogli-grasso estraibile - 1 N A WICHTIG: DAMIT SIE DIE RAHMENTEILE UND DIE

Bac a graisse coulissant - 1 TUREN EXAKT AUSRICHTEN KONNEN, MUSSEN
HerausnehmbarelEettauttangschale gl SIE DEN GRILL AUF EINER FLACHEN UND EBENEN
FLACHE MONTIEREN.

Flavorizer® staaf - 12
Barra aromatizzante Flavorizer® - 12
Barre Flavorizer® - 12

Flavorizer® Bars-Aromaschienen - 12

Smokerstaaf - 1

Barra affumicatore - 1
Barre du fumoir - 1

Bar fiir Raucherkammer - 1

Smoker - 1

Scatola affumicatore - 1
Fumoir - 1
Réaucherkammer - 1

=

Zijtafel met zijbrander - 1
Ripiano fornello laterale - 1
Support du réchaud latéral - 1
Ablage Seitenbrenner - 1

Zijtafel - 1

Ripiano laterale - 1

Plan de travail gauche - 1
Seitliche Ablage - 1

Zonodig de deur afstellen
e Se necessario, allineare gli sportelli

i
* Réglez les portes, au besoin. %\

¢ Richten Sie die Tiiren bei Bedarf aus.
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Steeksleutel - 1
Chiave - 1

Clé-1
Gabelschliissel - 1

Beugel - 4

Supporto - 4
Support - 4
Montageklammer - 4

5/8 inch platkopschroef
(%-20 x 5/8 inch) - 4
Bullone argentato a
testa esagonale

(¥4-20 x 5/8 pollice) - 4
Vis hexagonale argentée
(%-20 x 5/8 po) - 4
Sechskantschraube,
silber (%-20 x 5/8 Zoll) - 4

Schroef - 3
Vite - 3

Vis -3
Schraube - 3

Kunststof stekker - 3
Tappo in plastica - 3
Capuchon en
plastique - 3
Kunststoffdiibel - 3
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Vereist 3 D-batterijen (inbegrepen). Alleen alkalinebatterijen gebruiken. Geen oude
en nieuwe batterijen door elkaar gebruiken of verschillende typen batterijen gebruiken
(standaard, alkaline of oplaadbare).

Richiede 3 batterie alcaline tipo “D” (incluse). Utilizzare esclusivamente batterie alcaline.
Non utilizzare insieme batterie usate e nuove o tipi diversi di batterie (standard, alcaline o
ricaricabili).

Fonctionne avec 3 piles alcalines de type “D” (fournies). Utilisez des piles alcalines
uniquement. Ne mélangez pas des piles neuves et des piles usagées, ni différents types
de piles (standard, alcalines ou rechargeables).

Es werden 3 Alkali-Batterien “D” (Im Lieferumfang enthalten) benétigt. Verwenden

Sie ausschlieBlich Alkalibatterien. Verwenden sie keine neuen und altere Batterien und/
oder Batterien verschiedenen Typen (Standard, Alkali oder wieder aufladbare Batterien)
zusammen.

Zie de gebruikshandleiding voor de volledige
instructies voor het intrekbare grillspit.

Per le istruzioni complete relative al girarrosto
estraibile, consultare il Manuale d’uso.

Pour les instructions complétes sur la rétissoire
rétractable, voir le guide d’utilisation.

Weitere Informationen zum vollstédndig
einklappbaren DrehspieBantrieb finden Sie in
der Bedienungsanleitung.

N
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Zie de gebruikershandleiding voor de volledige gasinstructies.

Per le istruzioni complete sul collegamento del gas, consultare il Manuale d'uso.
Pour obtenir les instructions complétes relatives au gaz, consultez le guide d'utilisation.
Weitere Anleitungen zum vollstdndigen Gasanschluss finden Sie im Bedienerhandbuch.

De Weber Grill Out™ handgreepverlichting is voorzien
van een “kantelsensor”: Deksel omhoog - AAN / Deksel
gesloten - UIT. De aan/uit-knop (a) zet de “kantelsensor”
aan of uit. Schakel voor gebruik overdag de sensor uit
door op de aan/uit-knop te drukken (a).

La lampada per maniglia Weber Grill Out™ dispone di
un “sensore di inclinazione”: Coperchio sollevato - ON
/ Coperchio abbassato - OFF. Il pulsante di accensione
(a) attiva o disattiva il “sensore di inclinazione.” Durante
il giorno disattivare il sensore premendo il pulsante di
accensione (a).

La lampe Weber Grill Out™ a monté sur la poignée
du couvercle est équipée d'un “capteur d’ouverture” :
Couvercle ouvert : lampe allumée / Couvercle fermé :
lampe éteinte. Le bouton de marche/arrét (a) permet
d’activer et de désactiver le “capteur d’ouverture”
Pendant la journée, désactivez le capteur en appuyant
sur le bouton de marche/arrét (a).

Das Weber Grill Out™-Giifflicht verfligt Gber einen
“Positionssensor”: Deckel auf — EIN / Deckel
geschlossen — AUS. Der “Positionssensor” wird durch
den Ein-/Aus-Schalter (a) aktiviert bzw. deaktiviert.
Am Tag deaktivieren Sie den Sensor, indem Sie den
Tastschalter (a) driicken.

Vereist 3 AAA alkalinebatterijen
(niet inbegrepen)

Richiede 3 batterie alcaline ‘AAA’
(non incluse).

Fonctionne avec 3 piles alcalines
de type ‘AAA’ (non fournies).

Es werden 3 Alkali-Batterien ‘AAX’
(Nicht im Lieferumfang enthalten)
bendétigt.
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ALKATRESZEK LISTAJA o
LISTA PIESELOR COMPONENTE o

CMACBK CYACTW o SEZNAM DELOV

Felfog6 talca tart6 - 1
Suport tava de colectare - 1
JlpbKKa Ha TUraH 3a cbbupaHe Ha MasHMHa - 1
Rocaj posode za lovljenje - 1
Eldobhato csepptalca - 1
Felfog6 talca - 1

Tava de scurgere de unica folosinta - 1
Tava de colectare - 1

TuraH 3a Kanku 3a egHoKpaTHa ynorpeba - 1
TuraH 3a cbbupaHe Ha Ma3HuHa - 1

Posoda za kapljanje za enkratno uporabo - 1
Posoda za prestrezanje - 1

Siitérostély - 2
Gratar de gatit - 2
Ckapa 3a rotBeHe - 2
MrezZa za pecenje - 2

Melegit6 allvany - 1

Stand de incalzire - 1

PadT 3a noarpsaeaHe - 1
Resetka za pogrevanje jedi - 1

Akkumulatorburkolat - 1
Carcasa pentru baterie - 1
Kopnyc Ha 6atepus - 1
Ohisje baterije - 1

Forgo villa - 4

Furculita rotisor - 4
Bunuua 3a rpun - 4
Vilice za razenj - 4

Forgonyars - 1

Ax de strapungere rotisor - 1
Wnw 3a rpun - 1

Nabodalo za razenj - 1

Nyarsforgaté motor - 1

Motor rotisor - 1

EnektpomoTop 3a rpua - 1

Motor za razenj - 1

Kihtzhaté zsirtalca- 1 \

Tava de unsoare retractabila - 1
Mnb3rawa ce Tabna 3a MasHuMHa - 1
Drsni predal za mast - 1

Flavorizer® rad - 12
Bara Flavorizer® - 12
F'pepa Flavorizer® - 12
Letev Flavorizer® - 12

Fustolé rad - 1

Bara afumatoare - 1
I'pena 3a onyweaHe - 1
Gred za dimljenje - 1

Fiist6l6 doboz - 1
Cutie afumatoare - 1
KyTusa 3a onywBaHe - 1
Posoda za dimljenje - 1

Oldalso égofej asztalka - 1
Masa arzator lateral - 1

Tabna Ha cTpaHM4Ha ropenka - 1
Miza stranskega gorilnika - 1

Oldalsé asztalka - 1
Masa laterala - 1
CtpaHuyHa Tabna - 1
Stranska miza - 1
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SZUKSEGES ESZKOZOK:

UNELTE NECESARE:

HEOBXOANMU
MHCTPYMEHTWU:

POTREBNO ORODJE:

/D

A FONTOS: A KERET ES AZ AJTOK MEGFELELO
ELIGAZITASAHOZ A GRILLT SIMA, EGYENES
TALAJON SZERELJE OSSZE.

A IMPORTANT: PENTRU A ALINIA CQRESPUNZATOR
CADRUL 51 USILE, ASAMBLATI GRATARUL PE O
SUPRAFATA ORIZONTALA SI FARA DENIVELARI.

A BAXHO: 3A NPABUIHO LIEHTPOBAHE HA
PAMKATA U BPATUTE, MOHTUPAWUTE ITPUJIA HA
MAAKA U PABHA NMOBBPXHOCT

A POMEMBNO: ZA USTREZNO PORAVNANOST
OGRODJA IN VRAT SESTAVITE ZAR NA RAVNI IN
VODORAVNI POVRSINI.

OSSZESZERELESI UTASITASOK e INS

Allitsa be az ajtékat, ha sziikséges
Reglati usile, daca este necesar
PerynupaiTte BpatuTe, ako e Heobxoanmo
Ce je potrebno, naravnajte vrata

A grillez6 hasznalata elé6tt tavolitsa el a
védofilmet a rozsdamentes acél feliletrol.

inainte de a utiliza gratarul, indepartati folia de
protectie de pe suprafata inoxidabila.

OTcTpaHeTe 3alMTHATA JieNeHKa OT NOKPUTUeTo
OT HepbXXAaeMa CTOMaHa npeau Aa u3nonspare
6ap6ekioTo.

Preden zacnete uporabljati zar, odstranite zascitno
folijo z nerjavne povrsine.

=
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CTIUNI DE ASAMBLARE o YKA3AHUA 3A MOHTAX e NAVODILA ZA SESTAVLJANJE
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Villaskulcs - 1

Cheie fixa - 1
FaeuyeH knioy - 1
Klju¢ - 1

Rafogatoelem -4

Suport - 4
Ckoba - 4
Nosilec - 4

Félgombfeji csavar
(Ya-20 x Y2 havelyk) - 4
Surub de ancorare
(Y4-20 x ¥2 inch) - 4
BUHT cbc chepuyHa
rnaea

(Ya-20 x V2 nHua) - 4
Vijak z izboceno glavo
(Ya-20 x Y2 palca) - 4

Csavar - 3
Surub - 3
BUHT - 3
Vijak - 3

Gumi dugé - 3

Dop de plastic - 3
MnacTmacoB wekep - 3
Plastic¢ni zatic¢ - 3

A
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3 db “D” tipusu alkali elem sziikséges (Mellékelve). Csak alkali elemeket
hasznaljon. Ne keverje a régi és az uj, valamint a kiilénb6z6 tipusu elemeket
(hagyomanyos, alkdli vagy tolthetd).

Necesita 3 baterii alcaline “D” (incluse). Utilizati numai baterii alcaline. Nu
amestecati bateriile noi cu cele vechi sau diferite tipuri de baterii (standard, alcaline
sau acumulatori).

U3nckBa 3 ankanHu 6atepum Tun “D” (B KOMnnekTa). M3nonseanTte camo
ankanHu 6atepun. He cMecsaitTe cTapu v HOBM BaTepumn UAKU PasnuUuHu TUMNOBeE
6aTepuu (CTaHAAPTHM, ANIKAHU U aKYMYaTOPHM).

Potrebne so 3 “D” alkalne baterije (priloZzene). Uporabljajte samo alkalne
baterije. Ne mesajte starih in novih baterij oziroma razli¢nih vrst baterij
(standardnih, alkalnih ali baterij za ponovno polnjenje).

Lasd a felhasznaloi kézikényvet a
visszahuzhato forgonyarsra vonatkozo
0sszes utasitasért.

Consultati Ghidul utilizatorului pentru
instructiuni complete privind rotisorul
retractabil.

BuxTe PbKOBOACTEBO 3a paboTa 3a NbaHU
yKa3saHusa Npu eKcnaoaTauua Ha rpuna.
Glejte Vodic za uporabnika za popolna
navodila za upravljanje raznja.

N
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A gazra vonatkozoan teljes korii Gtmutatasokat a felhasznaldi kézikonyvben talalhat.

Consultati Ghidul utilizatorului pentru instructiuni complete privind instalatia de gaz.

BuxTe PbKOBOACTBO HA NOTpebuTeNns 3a NbJAHU yKa3aHusa npu pabora c ras.
Popolne napotke za uporaba plina poiscite v Navodilih za uporabo.

A Weber Grill Out™ fogantytlampa
“Délésérzékelével” rendelkezik: Fedél nyitva - BE /
Fedél zarva - KI. A bekapcsolé gomb (a) aktivalja
vagy inaktivalja a “Délésérzékel6t.” Napkozbeni
hasznalat esetén kapcsolja ki az érzékel6t a
bekapcsolé gomb megnyomadsaval (a).

Lampa de maner Weber Grill Out™ are un “senzor
de inclinare”: Capac ridicat - lampa aprinsa/capac
inchis - lampad stinsd. Butonul de alimentare (a)
activeazd sau dezactiveazd “senzorul de inclinare”.
Pentru utilizarea pe timp de zi, dezactivati senzorul

prin apasarea butonului de alimentare (a).

OcBeTneHneTo Ha ApbxkuTe Ha Weber Grill Qut™
1Mma “ceH3op 3a HaknoH”: Kanak Harope - BKIJI. /
3aTBopeH kanak — U3KJ1. byTOHBT 3a 3axpaHBaHe
(a) BK/IIOYBA MM U3KIIOYBA “CeH30pa 3a HAKNOH”.
3a ynoTpeba npes AeHs, U3KIOYeTe CEH30pa Ype3
HaTUCKaHe Ha byToHa 3a 3axpaHBaHe (a).

Lucka za rocaj Weber Grill Out™ ima senzor
nagiba: pokrov odprt - VKLOP / pokrov zaprt -
IZKLOP. Gumb za vklop (a) aktivira oz. deaktivira
“Senzor nagiba”. Za uporabo ¢ez dan izkljucite
senzor s pritiskom na gumb za vklop (a).

3 db “AAA” tipusu alkali elem
sziikséges (nincs mellékelve).

Necesitd 3 baterii alcaline
“AAA” (nu sunt incluse).

M3uckea 3 ankanHu b6arepun
TUN “AAA” (HEBK/IOYEHN).

Potrebne so 3 “AAA” alkalne
baterije (niso prilozene).
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gggll\;A[l)VIIJELUg{IPASTOK U POKYNY NA MONTAZ e UPUTE ZA MONTAZU ¢ POKYNY PRO MONTAZ e INSTRUKCJA MONTAZU
)

SEZNAM SOUCASTI « LISTA CZESCI

Drziak zachytavacej tacky - 1
Drzac posude za sakupljanje masnoce - 1
Drzak zachytné vanicky -1
Stojak tacki na ttuszcz - 1

POTREBNE NASTROJE:
POTREBNI ALATI:
POTREBNE NARADI:
NIEZBEDNE NARZEDZIA:

/D

Vymenitelna odkvapkavacia tacka - 1
Zachytavacia tacka - 1

Jednokratna plitica za sakupljanje masnoce - 1
Posuda za sakupljanje masnoce - 1

Vyménna vlozka do zachytné vanicky - 1
Zachytna vanicka - 1

Stolik boczny z dodatkowym palnikiem - 1
Tacka na tluszcz - 1

Varny rost - 2
Resetka za pecenje - 2
Grilovaci rost - 2
Ruszt do pieczenia - 2

Tepelny rost - 1

Resetka za zagrijavanje - 1
Tepelny regeneracni rost - 1
Potka do podgrzewania - 1

Puzdro na batérie - 1
Ku¢iste baterije - 1
Pouzdro na baterie - 1

Rhidongpaciy A DOLEZITE: ABY STE SPRAVNE ZAROVNALI RAM - Pred pouzitim grilu odstrafite z nerezového

A DVIERKA, MONTUJTE GRIL NA ROVNOM povrchu ochrannu foéliu.
POVRCHU.

Grilovacia vidlica - 4
Vilica raznja - 4
Bodce rotesérie - 4

: : Prije koristenja rostilja uklonite zastitnu foliju s
Widelec do rozna - 4

A VAZNO: RADI PRAVILNOG PORAVNANJA OKVIRA nehrdajuce povrsine.
| VRATASCA, ROSTIL) SKLOPITE NA RAVNO)
VODORAVNO] POVRSINIL.

Grilovaci razen - 1
Sipka raznja - 1
Rozen rotesérie - 1
Szpikulec do rozna - 1

Nez zacnete gril pouzivat, odstrante nejprve
ochrannou félii z nerezovych ploch.

L A DULEZITE: PRO SPRAVNE SLICOVANi RAMU A Przed uzvci illa nalezv zdiaé folie och ‘K‘, \Q ‘\‘, \\‘,
Gril tor - 1 LI i yciem grilla nalezy zdja¢ folie ochronna z A JASIAS AN
Motor ranja - 1 DVIREK SESTAVUJTE GRIL NA ROVNEM PODKLADVU. st T = Sl e el X~ <
Motor rotesérie - 1 . ,

Silnik rozna - 1 A WAZNE: W CELU POPRAWNEGO WYROWNANIA
Vysuvna técka na mastnotu - 1 RAMY | DRZWI, GRILL NALEZY MONTOWAC NA
Klizna plitica za prikupljanje masnoce - 1 PLASKIEJ | ROWNEJ POWIERZCHNI.

Vysuvna zachytna vanicka na omastek -

Misa ociekowa - 1

Aroma lista Flavorizer® - 12

Precka za dodavanje arome Flavorizer® - 12

Flavorizer® - 12

Szyny Flavorizer® - 12

Tyc¢ na udenie - 1

Dimna precka- 1 D

Aromakolejnice - 1
Szyna wedzarki - 1

Box na udenie - 1
Dimilica - 1

Koufovy box - 1 % .
Wedzarka - 1 Z — 74 — =

Doska bo¢ného horaka - 1
Ploca s bo¢nim plamenikom - 1
Pult bo¢niho horaku - 1

Stolik boczny z dodatkowym palnikiem - 1

V pripade potreby nastavte dvierka
Po potrebi namjestite vratasca
Podle potieby serid’te dvirka

Jesli jest to konieczne, nalezy wyrownac drzwi

Boc¢na doska - 1
Bocna ploca - 1
Bocni pult - 1
Stolik boczny - 1
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Maticovy kluc - 1

Kljuc - 1
Kli¢c - 1
Klucz - 1

Svorka - 4

Podupirac -4
Spona - 4
Wspornik - 4

Skrutka s nizkou
pologul'ovou hlavou
(Ya-20 x 2 pal.) - 4
Vijak s lecastom glavom
(4-20 x %2 inc) - 4
Sroub s ¢ockovou hlavou
(14-20 x ¥2“) - 4

Wkret z them
grzybkowym

(Ya-20 x Y2 cala) - 4

Skrutka - 3
Vijak - 3
Sroub - 3
Sruba - 3

Plasticka vlozka - 3
Plasticna tipla - 3
Plastova vlozka - 3
Zatyczka plastikowa - 3

A
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Vyzaduju sa 3 alkalické batérie velkosti “D” (dodavaju sa). Pouzivajte vylucne
alkalické batérie. NemieSajte spolu staré a nové batérie alebo rézne typy batérii
(Standardné, alkalické alebo nabijatelné).

Potrebne su 3 “D” alkalne baterije (priloZene). Koristite samo alkalne baterije.
Ne mjesajte stare i nove baterije niti razlicite tipove baterija (standardne, alkalne ili
punjive).

Vyzaduje 3 alkalické clanky typu D (soucasti dodavky). Pouzivejte pouze
alkalické ¢lanky. Nemichejte staré a nové ¢lanky nebo ¢lanky raznych typa
(standardni, alkalické nebo nabijeci).

Wymaga 3 baterii alkalicznych “D” (w zestawie). Uzywac tylko baterii

alkalicznych. Nie nalezy mieszac starych i nowych baterii oraz baterii r6znego
typu (normalnych, alkalicznych lub akumulatoréw).

Kompletné pokyny k vysuvnému motoru k
raznu v Pouzivatel'skej prirucke.

Za cjelovite upute za sklapanje rostilja
pogledajte Korisnicki prirucnik.
Kompletni pokyny k vysuvné rotesérii viz
prirucka uzivatele.

W celu uzyskania kompletnych informacji

na temat chowanego rozna, patrz
Podrecznik uzytkownika.

s N\

Kompletné pokyny k plynu najdete v Pouzivatel'skej prirucke.

Za cjelovite upute vezano uz uporabu plina pogledajte Korisnicki prirucnik.

Kompletni pokyny k plynu viz prirucka uzivatele.

Patrz instrukcja obstugi, aby zapoznac sie ze wszystkimi zalecaniami dotyczacymi gazu.

Svetlo rukovate Weber Grill Out™ ma “Snimac
naklonenia”: Ked je veko otvorené - ZAPNUTY/ked je
veko zatvorené - VYPNUTY. Tlac¢idlom zap.a vyp. (a)
aktivujete alebo deaktivujete “Snimac naklonenia”.
Pri pouzivani cez den deaktivujte snimac stlacenim
vypinaca (a).

Weber Grill Out™ svjetiljka u rucki ima “Nagibni
senzor”: poklopac podignut - ON (Ukljuceno) /
poklopac zatvoren - OFF (Isklju¢eno). Gumb za
ukljucivanje i iskljucivanje (a) aktivira ili deaktivira
“Nagibni senzor”. Kod koristenja po danu deaktivirajte
senzor pritiskom na gumb (a).

Svétlo na madlo Grill Out™ od spolecnosti Weber

je vybaveno cidlem naklopeni. Otevieny poklop -
zapnuto / Zavieny poklop - vypnuto. Tlacitko vypinace
(a) aktivuje nebo deaktivuje c¢idlo naklopeni. PFi
pouziti ve dne deaktivujte cidlo tlacitkem vypinace (a).

Oswietlenie do grillow Weber Grill Out™ wyposazono
w czujnik nachylenia: Pokrywa otwarta - WLACZONY /
Pokrywa zamknieta - WYLACZONY. Przycisk zasilania
(a) wiacza i wytacza czujnik nachylenia. Do uzytku
dziennego, nalezy wytaczy¢ czujnik naciskajac
przycisk zasilania (a).

VyZzaduju sa 3 alkalické batérie
velkosti “AAA”

(nie su stc¢astou dodavky).
Potrebne su 3 “AAA” alkalne
baterije (nisu priloZene).
VyZzaduje 3 alkalické ¢lanky AAA
(nejsou soucasti dodavky).
Wymaga 3 baterii alkalicznych
“AAA”

(nie znajduja sie w zestawie).
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MEPEYEHb AETAJIEU
PARCA LISTESI e
KATAAOTOX EEAPTHMATON

JlepxaTenb noaAoHa Ana xupa - 1
Damla Kabi Yuvasi - 1
JUYKp&RTNON AEKRVNG CUANOYNG - 1

OaHOpPa3oBbIii MOAAOH ANA CTeKaHusa xupa - 1 _4J
JNoTok-ynosutens - 1

Tek Kullanimhk Damla Kabi - 1

Damla Kabi - 1
Alokog LYpWV pixg xpong - 1

Agk&vn CLUANOYAG - 1

PeweTka ansa nuwm - 2
Pisirme lzgarasi - 2
IX&po Ynoiparog - 2

Croiika pns nogorpesa - 1
Isitma Demiri - 1
Pat@&kL CeoTkpxtog - 1

baTapenHbii oTcek - 1
Pil Yuvasi - 1
NepiBAnpo prrotaepiog - 1

Bunka-pepxartenb ana seprena - 4
Cevirme Catali - 4
MNnpovve coOPAxG - 4

Bepten - 1
Cevirme Sisi - 1
Bépyx couBAiopxTog- 1

ABuratens ana septena - 1
Cevirme Motoru - 1
MoTép TnGg coVBAnG - 1

BbIZABMXHOW IOTOK AN xupa - 1
Kizakh Yag Tepsisi - 1
Jupopevog diokog Altroug - 1

MnacrtuHa Flavorizer® - 12
Flavorizer® Demiri - 12
Mmré&pa Flavorizer® - 12

MnactuHa ana konTunbHm - 1
Bugulama Cubugu - 1
Mmré&po Smoker - 1

Kamepa konueHus - 1
Bugulama Kutusu - 1
KiBwTLo Touv Smoker - 1

Cronuk 60okoBoi KoHhpopKKu - 1
Yan Briilor Tablasi - 1
MNé&ykog TIAgLpLKOL KXvoTAPX - 1

bokoBoW cTonuk - 1
Yan Tabla - 1
MAgupLkOG TTayKOG - 1
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MHCTPYKLUWUUN NO CEOPKE ¢ KURULUM TALIMATLARI e OAHFIES SYNAPMOAOTMHEHS e

HEOBXOZIUMbIE
MHCTPYMEHTDbI:

GEREKLI ALETLER:

ATIAITOYMENA
EPTAAEIA:

/0

A BAXHO: YTOBbI MPABUJIbHO OTUEHTPUPOBATDH
PAMY U ABEPLLbl, COBUPAUTE IPUJ1b HA
MNJ1IOCKOU, POBHOU NOBEPXHOCTW.

A ONEMLI: GOVDEYi VE KAPILARI DOGRU SEKILDE
YERLESTIRMEK iCIN BARBEKUYU DUZ VE SAGLAM
BiR ZEMIN UZERINDE KURUN.

A THMANTIKO: TIA TH 2QXTH EYOYTPAMMIZH TOY
MAAIZIOY KAI TOQN NMOPTQN, 2YNAPMOAOIHZTE
THN WHXTIEPA ZE AEIA KAI OPIZONTIA
EMI®ANEIA.

e lpu HeobXxoAMMOCTU OTperynupynTe Aeepubl
o Gerekirse kapilari ayarlayin
¢ PuOulOTE TLG TIOPTEG, EXV NTTOLTELTHL

Mepen ucnonb3oBaHMEM rpuns, CHAIMUTE 3ALUTHYIO
NJeHKY C NOBEPXHOCTU U3 HepPKABeKLWeNn CTau.

Barbekiiyii kullanmaya baslamadan dnce paslanmaz
yuzey iizerindeki koruyucu filmi ¢ikartin.

AQXLPECTE TO TIPOCTHTEVTLKO PIAH XTTO TNV

KVOEELOWTN ETTLPAVELX, TTPOTOU XPNOLUOTIOLOETE
TNV YNOTXPLX.
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KpenexHble

///’

S aetanm:
A \& Aletler ve
\% Baglanti
N Elemanlar::
E€oTrALONOG:
(@)
N

©

FaeuHbIn Koy - 1
Anahtar - 1
FEpPOVIKO KAELSL - 1

Aepxatenb - 4
Dirsek - 4
YTrooTHpLYHX - 4

BuHT co cep. ron.
(Ya-20 x > ponum) - 4
Yildiz Bash Vida
(%4-20 x % inc) - 4
Bldx ylx
OTXUPOKXTOXPLOO
(4-20 x ¥2 ivroxg) - 4

BuHT - 3
Vida - 3
Bldx - 3

Mnactukoeas npobka - 3
Plastik Tapa - 3
NMAXOTLKO TTWHX - 3

SO —

4 |

MonHyto MHbOpMaLMIo 0 3KCNayaTaumum
3N1eKTpoO-BepTesia Bbl HanjerTe B
PyKkoBOACTBe nosib3oBaTens.

Ayrintili cevirme talimatlari icin
Kullanim Kilavuzuna bakin.

Acite To EYXeLpidLo XpRoTh YL TIARPELG
0dnyieg TNG TNAEOKOTILKAG GOUBAXG.

S='S
Al o0 __—0D

Heobxoaumbl 3 wenouHbie 6atapeun “D” (BKnoveHbl). M01b3yNTECH TONBKO
LwenoyHbIMM baTapesaMu. He cMelwmBaiTe cTapble U HOBble baTapen unu batapen
pa3nnNyYHbIX TUMOB (CTAHAAPTHbIE, LLEIOYHbIE UM Nepe3apakKaeMble).

3 adet “D” alkali pil (iiriinle birlikte verilir) gereklidir. Yalnizca alkali pil kullanin.
Eski ve yeni pilleri veya farkh tiplerdeki (standart, alkali veya sarj edilebilir) pilleri
birlikte kullanmayin.

ATTXLTOUVTHL 3 XAKOXALKEG PTTXTOpieg “D” (TrepABAVOVTXL). XpNOLUOTIOLE(TE
UOVO OAKGALKEG PTTHTAPLEC. MNV XVAULYVUETE TIAALEG KXL VEEC UTTRTRPLEC 1
BLXPOPETIKOVE TOTTOUG PTTATAPLUWV (KOLVEC, GAKOALKEG R ETTRVAQOPTICOUEVEC).

MonHyio uHdopMaLmio 06 UCNONb30BaHNM ra3a Bbl HallieTe B PYKOBOACTBE NO/b30BaTEN.
Tim gaz talimatlari icin Kullanim Kilavuzuna bakin.
Agite To EYXELPLSLO XpNOTN YLX TTANPELG OBNYLEG OXETLKX HUE TO XEPLO.

MoaceeTka pyyek Handle Light Weber Grill Qut™
MMeeT AaTymk HaknoHa: Kpblwka oTkpbiTa - BKJ1

/ Kpbiwka 3akpbita - BbIK/. KHonka nuTaHus (a)
aKTUBMPYET NN AeaKTUBMPYeT AaTYMK HaknoHa. Ans
MCMOMb30BaHNSA B AHEBHOE BPeMs [eakTUBUPYTe
AaTuMK, HaxaB Ha KHOMKY nuTaHua (a).

Weber Grill Out™ Kulp Isiginda bir “Egim Sensori”
mevcuttur: Kapak Acik - ACIK / Kapak Kapali

- KAPALI. Gug¢ digmesi (@) “Egim Sensorini”
etkinlestirir ve devre disi birakir. Gindiz
kullanirken giic digmesine (a) basarak sensori
devre disi birakin.

To @WT&KL XeLpoAaBrg Weber Grill Out™ éxet
évav “AloBntipa kAlong”: Karrékl etTtévw — ON /
Katrékt kAeLoT6 — OFF. To TTARKTPO AELTOLPYIXG
(a) evepyotrolel | aTrevepyoTroLel Tov “AloOnTApa
KAlong.” Ml xpAon TNV NUEPX, KTTEVEPYOTTOLAOTE
TOV xLoONTAPX TILECOVTHG TO TTARKTPO
Aettoupyiag (a).

HeobxoanMmsbl 3 wenouyHsle
baTapeu “AAA”
B KOMMJ/IEKT He BXOAAT.

3 adet “AAA” alkali pil gereklidir
(Grtinle birlikte verilmez).

ATIGLTOOVTAL 3 GAKOALKEG
pTraTapieg “AAA”
(dev TrEpIAUB&VOVTAL).




